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KINDERGARTEN B - COLEGIO SUIZO DE SANTIAGO

Aprendimos más acerca del perro San Bernardo (der Bernhardiner), las cabras
montés (der Steinbock) y las ovejas de nariz negra (das Schwarznasenschaf).
Los perros San Bernardo son muy amigables y cariñosos. Tienen una gran
resistencia física y originalmente fueron criados en los Alpes suizos como perros de
rescate en la nieve, ayudando a encontrar y rescatar a personas atrapadas en
avalanchas.

Nos enfocamos en tres flores típicas de Suiza, las cuales son:
das Edelweiss, der Enzian y die Alpenrose.
Das Edelweiss es muy apreciada en Suiza por su presencia en
las regiones alpinas del país y a menudo se asocia con la
belleza de los Alpes suizos. También es conocido por sus
propiedades beneficiosas para la piel. 
Der Enzian es una planta pequeña, sus flores son de color azul
y tienen forma de trompeta. Se encuentra en terrenos rocosos
y alpinos.
Las flores de la rosa de los Alpes (die Alpenrose) son de color
rosa y también tienen forma de trompeta. Se considera un
emblema de belleza y resistencia.
Todas las flores son protegidas y no está permitido
recolectarlas.

SCHWEIZER LANDSCHAFT -
PAISAJE SUIZO

Conocimos las diferentes
características de los paisajes
suizos, tales como: las montañas,
lagos, ríos, bosques, etc. 
¡Los niños estaban felices y
desean viajar pronto a Suiza!

Durante las primeras dos semanas al retorno de las vacaciones
de invierno, el tema de nuestro KGB fue Suiza y sus costumbres.

BLUMEN IN DER SCHWEIZ - FLORES EN SUIZA 

Las cabras montés son conocidas por su
capacidad de trepar por terrenos rocosos
y montañosos.
La oveja de nariz negra se caracteriza por
tener una mancha negra en su nariz.
Producen lana de alta calidad y tienen un
comportamiento generalmente tranquilo.
Las cabras (die Ziege, en suizo-alemán
Geiss)pueden trepar montañas altas y
son muy valientes. Son mucho más
pequeños que la cabra montés.



SCHWEIZER GESCHICHTE-
CUENTO SUIZO
El año pasado leímos “Der Schellen-Ursli”, el cuento
infantil suizo más famoso después de Heidi. Este año
leímos un cuento sobre las aventuras de la hermana de
Schellen-Ursli, “Flurina und das Wildvöglein”. Los niños
escucharon con atención y realizaron una secuencia del
cuento sin ninguna dificultad. Además, se pudieron
llevar una piedra como aquella que encontró Flurina en
una roca.

SCHWEIZER ESSEN - 
COMIDA SUIZA

Los niños durante este tema conocieron el chocolate suizo (die Schokolade), el
fondue de queso (das Käsefondue), el raclette (das Raclette) y unas galletas
típicas que se hacen para navidad llamdas Mailänderli. 
Los niños disfrutaron mucho haciendo sus propias galletas y probando chocolate
suizo. Estuvieron muy motivados durante todas estas experiencias de aprendizaje.
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FREISPIEL UND ARBEITSZEIT
En Freispiel los niños tuvieron la oportunidad de realizar diferentes actividades de
arte. Pintaron con plumones permanentes y acuarelas las flores típicas de Suiza,
intentaron dibujar con lápices de colores el paisaje suizo con sus animales,
realizaron guirnaldas con los colores de la bandera suiza y banderines con
imágenes típicas de suiza (queso, chocolate, cuerno alpino, etc.).
En Arbeitszeit, los niños realizaron patrones con cosas típicas de Suiza, Sudoku, juego
de mesa, memorice, caja mágica con imágenes de Suiza, Wanderdiktat y mucho
más. En el “Wanderdiktat” los niños tuvieron que pintar un dibujo de Suiza según el
ejemplo dado. Ese ejemplo se ubicaba en la Puppenecke y los niños tuvieron que
subir, mirar el dibujo, bajar y pintar según lo que se acordaban y después subir
nuevamente hasta terminar de pintar el dibujo.



Para celebrar el primero de agosto realizamos diferentes actividades. Los niños
trajeron frutas picadas y preparamos un fondue de chocolate (das
Schokoladenfondue), el cual lo gozaron al máximo. 
Después los niños del Gruppe Blau (los Mayores) se dividieron y visitaron
diferentes salas en el Kindergarten. En cada sala, los educadores contaron el
cuento de Heidi de distintas formas, tales como: Kamishibai y Tischtheater (teatro
de mesa). 
Al final del cuento, cada sala realizó  un juego, una canción o una manualidad
relacionada al cuento. Terminamos el día con una reflexión, en la cual los niños
contaron de lo que hicieron en las distintas salas y cómo les pareció el día.
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1. AUGUST FEIER -
CELEBRACIÓN 1 DE AGOSTO

DEUTSCH - ALEMÁN

Gruppe Blau (los Mayores) repitió el vocabulario
aprendido durante el primer semestre y luego empezó
con el vocabulario nuevo relacionado a la vestimenta.
Realizamos diferentes juegos de memoria, de
movimiento, Montagsmaler y estaciones con diferentes
juegos de mesa.
Gruppe Orange (los Menores) también repitió el
vocabulario del primer semestre a través de diferentes
juegos y canciones.
Los dos grupos aprendieron además el vocabulario
relacionado a Suiza a través de diferentes juegos en el
círculo y juegos de mesa.


